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Title & Abstract 

Experimental Pragmatics and AVT: A Seminar on Questionnaire Design 

This seminar will shed some light on the synergies between cognitive experimental pragmatics and 

audiovisual translation while proposing ways of tackling key challenges in undertaking this particular 

type of interdisciplinary, cross-cultural research. More specifically, the aim of this session is to 

introduce some methodological tools for testing utterance comprehension in the context of subtitled 

films. The primary focus will be on questionnaire design.  
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